




















prikupljanje i recikliranje otpada te vrste. Predavanjem ovih proizvoda
na ispravnu reciklazu sprecavate nepotrebno zagadivanje prirode i
Zivotne sredine i $titite zdravlje ljudi. Za viSe informacija o ispravnom
odlaganju obratite se lokalnoj kancelariji, sluzbi za uklanjanje ku¢nog
otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.
RUS - YTtunusauusi oTcnyxwusliero o060pyAoBaHWsi YacTHbIMU
fomawHumm  xo3siictBamn B EBponeiickom Cotose. 3ToT cumBson
0O3Ha4aeT, 4YTO [aHHOEe wu3genue Henb3s Bbl6paCblBaTb BMeECTe C
[pYrMK XO3ANCTBEHHBLIMI OTXOAaMU. ONEKTPUYECKOe W BNEKTPOHHOE
obopyaoBaHve COAEPXWUT BELLECTBa, KOTOpble MNpWU HenpaBUIbHOW
yTUNU3aumm MoryT HaHecTU Bpe[, OKpyalolieit cpeae U 340poBblO
nogeit. Bbl JOmMKHbI NepeaaTb OTXOAbl Ha CNELManM3vpoBaHHbIN
NyHKT c6opa OTXOA0B ANEKTPUYECKOrO 1 ANEKTPOHHOro 06opyaoBaHUS.
MepenaBasi oTxoAbl AnNA NpaBunbHOW nepepaboTku, Bbl Momoraete
3aWUTUTL 300pOBbE J'IPO,Eleﬁ W CHU3UTb Harpysky, cosgasaemyr 3TumMun
oTXoAaMy Ha NpUpPoZy W OKpYKaloLLyto Hac cpeny. bonee nogpobHyo
VIHCbOpMaLlI/HO o I'IpaBVIJ'IbHOVI ytunusauuu Bbl MOXeETe nonyyuTb B
ropoACKON aAMUHUCTPaLMK, cnyx6e no BbIBO3Y ¥ YTUNU3aLMM OTXOA0B
VNN B MarasvHe, rae Bbl KyNUnu 310 usaenue.
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DNK - Parallelforbindelse muligt.

SWE - Mdjligt att parallellkoppla.

NOR - Parallellkobling er mulig.

ISL - Haegt ad rada upp samsida.

NLD - Parallel aansluiten mogelijk.

FRA - Montage en paralléle possible.

DEU - Parallelschaltung mdglich.

GBR - Parallel arranging possible.

ESP - Posible montaje en paralelo.

PRT -Montagem paralela possivel.

ITA - E possibile il collegamento in parallelo.

FIN - Rinnankytkentd mahdollinen.

POL - Mozna montowac réwnolegle.

HRYV - Paralelno postavijanje moguce.

EST - V6imalik paigaldada paralleelselt.

LVA - Lespéjams paralélais slegums.

LTU - Galima lygiagreti jungtis.

SVK - Mozné je aj paralelné zapojenie.

HUN - Parhuzamos bekétés lehetséges.

ROM - Aranjarea paralela este posibila.

CZE - Paralelni zapojeni mozné.

SVN - MoZna zaporedna vezava.

GRC - AuvatétnTa TTapdAAnAng didTagng.

TUR - Paralel baglanti miimkiind(r.

BGR - Bb3MOXHO € naparnenHo pasnosioxeHue.

SRB - MapanenHo noctaerbake moryhe.

RUS - Bo3MOXHOCTb NapannensHoii opraHmaaumm.
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DNK - Klasse |: Lampen har jordterminal skal derfor tilsluttes
installationens gul/grenne jordledning.
SWE - Klass |: Lampan har anslutning till jord och skall darfér anslutas
gul/grén jordledning.
NOR - Klasse I: Lampen har jordterminal og skal derfor tilsluttes
installasjonens gul/granne jordledning.
ISL - Flokkur I: Lj6sid hefur jarétengingu og pvi skal tengja pad vié gulu/
greenu jardtaugina.
NLD - Klasse 1: Het armatuur is uitgerust met een aardklem en moet
daarvoor aan de geel/groene aarddraad aangesloten worden.
FRA - Classe |: La lampe a une connexion a la borne de terre, il faut
donc la connecter au fil de terre jaune et vert de l'installation.
DEU - Klasse |: Die Lampe hat eine Erdungsklemme und muss deshalb
an die gelb/griine Erdleitung angeschlossen werden.
GBR - Class I: The lamp has an earth terminal and must be connected
to the yellow/green earth wire.
ESP - Clase I: La lampara tiene terminal de tierra, asi que debe
conectarse al cable amarillo/verde de tierra de la instalacion.
PRT - Alampada contém uma ligacéo a terra, tém que ser ligados os
fios amarelos e verdes.
ITA - Categoria I: La lampada ha un terminale per la messa a terra
che si deve collegare al filo di terra giallo/ verde dell'impianto elettrico.
FIN - Suojausluokka I: Valaisin on maadoitettava, ja siksi se pitaa
yhdistaa asennuksen maajohtoon (keltainen/vihrea).
POL - Klasa |: Lampa posiada zacisk uziemiajacy i dlatego musi by¢
podtaczona do zétto-zielonego przewodu uziemienia.
HRV - Klasa I: Svjetilika posjeduje priklju¢ak za uzemljenje i mora se
prikljuéiti na Zuto/zeleni vodi¢ za uzemljenje.
EST - Klass I: Valgustil on maandusklemm ning selle peab (ihendama
kollase/rohelise maandusjuhtmega.
LVA - veida lampa: Lampa ir jaiezemé pievienojot to pie instalacijas
dzeltena/zala iezemé&juma vada.
LTU - Klase I: Lempa turi jzeminimg, del to turi bati prijungiama prie
instaliaciniy geltonai/ Zaliu jZeminimo laidy.
SVK - Trieda I: Lampa ma uzemneny terminal a musi byt spojena so
Zltym/zelenym uzemriovacim drétom.
HUN - |. kategoria: A ldmpa foldcsatlakozéval rendelkezik, amelyet a
sarga/zold foldvezetékhez kell csatlakoztatni.
ROM - Clasa I: Lampa are impamantare, de aceea trebuie sa fie
conectata la cablul de impamantare galben/verde.
CZE - Trida kryti I: Svitidlo je opatfeno zemni svorkou a proto je tfeba
je pfipojit na Zluty/zeleny uzemrovaci vodi¢.
SVN - Razred I: Svetilka ima ozemljitveni prikljucek in jo je zato treba
prikljuéiti na rumeno/zelen ozemljitveni vodnik.
GRC - Babuog mpooTaciag I: To wTioTiKG S1aBéTel oUoTNUA Yeiwong,
Kol Ba TTPETTEl var OUVOEBET pE TO KiTPIVO/TTPATIVO KaAWdIO Yeiwong.
TUR - Sinif 1: Bu Urtinlin topraklamasi vardir. Toprakli hatti (sari / yesil)
bir klipe baglantilidir.
BGR - Knac I: Jlamnata uma knema 3a 3asemsiBaHe, kosito TpsibBa
[a ce CBbpXe CbC XbNTO/3eNeHUs 3a3emMuTeneH MPOBOAHWK Ha
WHCTanauyusaTta.
SRB - Klasa |: Lampa ima priklju¢ak uzemljenja i mora da se poveze
na zutu/zelenu Zicu uzemljenja.
RUS - Knacc |: CBeTWnbHWMK WMeeT 3a3emMneHue W [OOIKeH
NOAKIIOHATLCA K KENTOMY/3eNIeHOMY 3eMNSHOMY NPOBOAY.
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